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TRUPI GJYKUES I (Trupi Gjykues),! né pajtim me nenin 22(9) té Ligjit pér
Dhomat e Specializuara dhe Zyrén e Prokurorit té Specializuar (Ligji) dhe
rregullén 167 té Rregullores sé Procedurés dhe té Provave para Dhomave té

Specializuara té Kosovés (Rregullorja), Iéshon kété vendim.

[. HISTORIKU PROCEDURAL

1. Mé 19 gershor 2020, Zyra e Prokurorit té Specializuar (ZPS) dorézoi Aktakuzén e

Konfirmuar.2

2. Né kété ¢éshtje gjygésore, ZPS-ja pretendon se Salih Mustafa, sé bashku me anétaré
té jeré té€ Ushtrisé Clirimtare té Kosovés (UCK), kryen krime lufte kundér personave
té cilét ata i ndaluan dhe i akuzuan se kishin bashképunuar me autoritetet serbe dhe

se nuk pérkrahén UCK-né.?

3. Mé 30 prill 2021, Gjykatési i Procedurés Paraprake nxori “Vendimin e Dyté mbi
Pjesémarrjen e Viktimave”, duke pranuar pesé viktima pér pjesémarrje né kété ¢éshtje
dhe udhézoi Administratoren qé, deri té premten, 7 maj 2021, té caktojé mbrojtésin e

viktimave pér viktimat e pérfagésuara si Grupi 1.*

1 KSC-BC-2020-05, F00114, Kryetarja, Vendim pér Caktimin e Trupit Gjykues, 5 maj 2021, publik.

2 KSC-BC-2020-05, FO0011/A02, Prokurori i Specializuar, Aktakuzé, 19 gershor 2020, konfidencial.
Versioni i redaktuar publik i Aktakuzés sé Konfirmuar u protokollua mé 28 shtator 2020 (KSC-BC-2020-
05, F00019/A01, Prokurori i Specializuar, Version i Redaktuar Publik i Aktakuzés (Versioni i redaktuar
publik i Aktakuzés sé Konfirmuar, 28 shtator 2020, publik).

3 Versioni i Redaktuar Publik i Aktakuzés sé Konfirmuar, para. 29.

+ KSC-BC-2020-05, FO0105/RED, Gjykatési i Procedurés Paraprake, Versioni i Redaktuar Publik i Vendimit
té Dyté mbi Pjesémarrjen e Viktimave, 30 prill 2021, publik.
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II. DISPOZITAT LIGJORE PERKATESE

4. Né fjaliné e paré té nenit 22(3) té Ligjit, lexohet se “interesi personal dhe té drejtat e
njé viktime né procedurén penale para Dhomave té Specializuara jané njoftimi,

pranimi dhe zhdémtimi”.

5. Neni 22(9) i Ligjit dhe rregulla 167 e Rregullores i japin mundésiné Trupit Gjykues
gé, ku éshté e pérshtatshme, t'i udhézojé viktimat té ngrené padi civile né gjykatat e

tjera né Kosové.

6. Neni 54 i Kushtetutés sé Republikés sé Kosovés (Kushtetuta) deklaron: ”Cdokush
gézon té drejtén e mbrojtjes gjyqésore né rast té shkeljes ose mohimit té€ ndonjé té drejte
té garantuar né kété Kushtetuté ose me ligj, dhe té drejtén né mjete efektive ligjore

nése konstatohet se njé drejté e tillé éshté shkelur.”

7. Neni 22 i Kushtetutés parasheh se té drejtat dhe lirité themelore té njeriut té
garantuara, ndér té tjera, nga Konventa Evropiane pér Mbrojtjen e té Drejtave dhe
Lirive Themelore té Njeriut (KEDN]J), Konventa Ndérkombétare pér té Drejtat Civile
dhe Politike (KNDCP), dhe Konventa kundér Torturés dhe Trajtimeve e Ndéshkimeve
tiera Mizore, Cnjerézore dhe Poshtéruese (KKT), garantohen nga Kushtetuta dhe
zbatohen drejtpérdrejt né Republikén e Kosovés, dhe né rast mospajtimi kané

pérparési ndaj dispozitave ligjore dhe akteve té tjera té institucioneve publike.

8. KEDN]J-ja dhe KNDCP-ja parashohin té drejtén pér gjykim té drejté dhe mjete
juridike efikase (nenet 6(1) dhe 13 té KEDN]J-sé dhe 2(3) dhe 14(1) t¢ KNDCP-sé).
Neni 14 i KKT-sé parasheh se “[¢]do shtet palé, né sistemin e vet juridik, garanton
zhdémtimin e viktimave té njé akti torture dhe té drejtén e zbatueshme pér t'u
démshpérblyer me drejtési dhe né ményré adekuate, duke pérfshiré mjetet pér
riaftésim sa mé té shpejté. Né rast té vdekjes sé viktimés si pasojé e njé akti torture,

personat né ngarkim financiar t€ viktimés kané té drejté pér démshpérblim”.
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III. ANALIZE

9. Né lidhje me gjykimet né Dhomat e Specializuara té Kosovés (DHSK), Trupi
Gjykues do té béjé dallimin midis procesit penal stricto sensu qé lidhet me vendimin
mbi akuzat e paraqgitura kundér té akuzuarit né Aktakuzén e Konfirmuar, dhe procesit
pér zhdémtim g€ eventualisht mund té rezultojé né léshimin e njé urdhri pér

zhdémtim, sikurse pércaktohet né nenet 22(8) dhe 44(6) té Ligjit.

A. FAZA E PROCESIT TE ZHDEMTIMIT SIPAS KORNIZES LIGJORE T DHSK-SE

10. Neni 22(7) i Ligjit thoté “[n]é aktgjykimin e tij, trupi gjykues mundet qé, né bazé
té njé kérkese apo me propozim té vetin né rrethana té jashtézakonshme, té pérfshijé
njé vendim lidhur me shkallén dhe pérmasat e démit, humbjes dhe léndimeve ndaj
viktimave, ose né lidhje me to, dhe i deklaron parimet sipas té cilave vepron. Nga ana
tjetér, nése njé vendim i tillé do té zvarriste né ményré jo té duhur procedurén penale,
trupi gjykues mund ta kufizojé vendimin e vet n€ identifikimin e viktimave té krimeve
té vértetuara né aktgjykimin e vet”. Sipas mendimit té Trupit Gjykues, kjo dispozité
tregon qarté se né qofté se Trupi Gjykues vendos té léshojé njé vendim lidhur me
démin, humbjen apo léndimin e pésuar nga viktima té tilla, dhe lidhur me pércaktimin
e parimeve mbi zhdémtime ndaj atyre viktimave, njé vendim i tillé duhet té jeté pjesé

e genésishme e aktgjykimit té cilit i referohet neni 43 i Ligjit.

11. Gjithashtu, neni 22(8) i Ligjit thoté “[k]ur trupi gjykues ose paneli i Gjykatés sé
Apelit t¢ Dhomave té Specializuara e gjykon té akuzuarin si fajtor pér ndonjé krim, ai
mund té nxjerré njé urdhér drejtpérdrejt kundér personit té akuzuar, ku specifikon
zhdémtimin e duhur ndaj viktimave, kolektivisht apo individualisht, ose né lidhje me
ato viktima”. Gjithashtu, neni 44(6) i Ligjit thoté “[p]érve¢ dénimit me burg, Dhomat
e Specializuara mund ta urdhérojné personin e dénuar qé ta démshpérblejé ose ta

kompensojé viktimén apo viktimat bashkérisht, ose mund té urdhérojné konfiskimin

KSC-BC-2020-05 3 20 maj 2021



KSC-BC-2020-05/F00124/sq;i/5 of 10 PUBLIC

Date original: 21/05/2021 10:28:00
Date translation: 07/12/2021 15:41:00

e pronés, té ardhurave dhe té aseteve qé pérdoren pér kryerjen e krimit dhe gé rrjedhin
nga kryerja e krimit dhe kthimin e tyre tek pronari i ligjshém apo shitjen dhe ndarjen
midis viktimave sipas nenit 22 (“Urdhri pér Zhdémtim”)”. Ligji nuk parashikon
proces té métejshém para Trupit Gjykues pas vendimit lidhur me dénimin. Neni 46(9)
i Ligjit thoté “[G]jykata e Apelit gjithashtu mund té shqyrtojé ankesa kundér ndonjé
aktgjykimi té trupit gjykues nga mbrojtési i viktimave por vetém né lidhje me
vendimin e ndonjé paneli lidhur me statusin e viktimés apo ndonjé urdhér pér
zhdémtim. Gjaté procedurés sé apelit, viktimat pretenduese pérfagésohen
kolektivisht si njé grup nga Mbrojtési i Viktimave i caktuar nga Zyra Administrative”.
Sipas mendimit té Trupit Gjykues, kéto dispozita tregojné qarté se ¢do urdhér pér

zhdémtim duhet gjithashtu té jeté pjesé e aktgjykimit té 1éshuar nga Trupi Gjykues.

12. Sa i pérket procesit pér zhdémtim, neni 22(3) i Ligjit thoté “[R]rregullat e
Procedurés dhe Provave té Dhomave té Specializuara pérfshijné dispozitat qé kané té
béjné me zhdémtimin e arsyeshém té viktimave nga i akuzuari i cili e ka pranuar
fajésiné apo qé éshté gjykuar té jeté fajtor pér ndonjé krim (krimet) qé kané rezultuar
té jeté drejtpérdrejt i démshém pér viktimat”. Né kété aspekt, rregulla 168 e
Rregullores parasheh vetém se “[n]é qofté se trupi gjykues nxjerr njé urdhér sipas
nenit 22(8) té Ligjit kundér personit té shpallur fajtor, né bazé té njé kérkese té
mbrojtésit té viktimave, té personit té shpallur fajtor, ose proprio motu, trupi gjykues
mund té emérojé eksperté pér ta ndihmuar né pércaktimin e masés sé démit té
shkaktuar viktimave, ose né lidhje me viktimat, dhe pér sugjerime né lidhje me
zhdémtimin individual ose kolektiv prej personit té€ shpallur fajtor. Trupi gjykues
mund té ftojé mbrojtésin e viktimave dhe personin e shpallur fajtor qé té paragesin
veérejtjet e tyre né lidhje me aktekspertizat.”. Megjithaté, kjo rregull nuk pércakton
ndonjé afat konkret pér emérimin e ekspertéve, dorézimin e aktekspertizave té tyre,
dhe vérejtjeve té mundshme nga mbrojtési i viktimave dhe personi i shpallur fajtor,

si dhe pér léshimin e vendimit nga Trupi Gjykues pas kétij procesi. Edhe pse i
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referohet vérejtjeve nga “personi i shpallur fajtor”, gé sugjeron se ato vérejtje duhet té
dorézohen pas léshimit té vendimit té fajésisé, rregulla nuk parasheh asnjé proces
shtesé pér vendimin mbi zhdémtimin e viktimave, pas shpalljes sé fajésisé ose pas

vendimit té dénimit.

13. Kjo gjithashtu konfirmohet nga dispozita té tjera g€ pérmban Rregullorja. Rregulla
159(5) e Rregullores thoté “[n]é qofté se e shpall té akuzuarin fajtor, trupi gjykues
mund té nxjerré urdhra sipas nenit 22(8) deri (11) dhe 44(6) té Ligjit”. Rregulla 173(2)
e Rregullores thoté “Mbrojtési i viktimave mund té apelojé aktgjykimin e trupit
gjykues brenda kufijve té nenit 46(9) té Ligjit”. Rregulla 176(2) e Rregullores i referohet
vetém “vendimit té gjykimit” ose “vendimit té dénimit”. Askund né Rregullore nuk

parashihet apel ndaj njé urdhri pér zhdémtim.

14. Rrjedhimisht, duke marré parasysh dispozitat e lartpérmendura, i vetmi
pérfundim i mundshém sipas mendimit té Trupit Gjykues, éshté se urdhri pér
zhdémtim duhet léshuar bashké me vendimin e gjykimit (né rast té shpalljes sé
fajésisé) ose, mé sé voni bashké me vendimin e dénimit, né qofteé se i akuzuari shpallet

fajtor por dénimi nuk shqgiptohet né vendimin e gjykimit.

15. Trupi Gjykues éshté i mendimit se, né rast té udhézimit pér ngritje té padisé civile
né gjykata shtetérore t€ Kosovés, kryerja e njekohshme e procesit penal dhe procesit

pér zhdémtim nuk do té ishte e pérshtatshme.

B. PALET NE PROCES PER ZHDEMTIM PARA DHSK-SE

16. Rregulla 2(1) e Rregullores pércakton se “pérve¢ nése konteksti e kérkon
ndryshe”, termi “palé” i referohet “Prokurorit té Specializuar ose Mbrojtjes”. Neni 22
i Ligjit nuk pérmend “palét” ose Prokurorin e Specializuar/ZPS-né. Sa u pérket atyre
gé mund té paragesin parashtrime né procedurén pér zhdémtim, neni 22(11) i Ligjit i

referohet “té akuzuarit, viktimave, personave té tjeré té interesuar ose shteteve té
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interesuara”. Gjithashtu, rregulla 168 e Rregullores, qé ka té béjé me njé urdhér
eventual zhdémtimi kundér personit té dénuar, parasheh vetém personin e dénuar
dhe mbrojtésin e viktimave si parashtrues té vérejtjeve. Rrjedhimisht, nuk parashihet
as né Ligj e as né Rregullore qé Prokurori i Specializuar té jeté palé né procese té tilla.
Trupi Gjykues thekson se viktimat pérmenden si né nenin 22(11) té Ligjit ashtu edhe
né rregullén 168 té Rregullores; gjithashtu, neni 46(9) i Ligjit dhe rregulla 173(2) e
Rregullores parashohin se mbrojtési i viktimave mund té apelojé njé vendim té njé
trupi gjykues lidhur me urdhér pér zhdémtim. Nga ¢faré u parashtrua mé sipér, del

qarté se viktimat duhet té€ konsiderohen si palé né proceset pér zhdémtim.

17. Sipas mendimit té Trupit Gjykues, duke marré parasysh dispozitat e
lartpérmendura, i vetmi pérfundim i mundshém éshté se “palét” né kontekstin e
proceseve pér zhdémtim duhet té jené Mbrojtja dhe viktimat, té pérfagésuara nga

mbrojtési pér viktima.

C. NEVOJA PER GARANTIMIN E EFIKASITETIT TE MJETIT JURIDIK NE LIDHJE ME
ZHDEMTIMIN E VIKTIMAVE

18. Trupi Gjykues thekson se neni 22(9) i Ligjit nuk pércakton kritere pér té vendosur
se né cilat rrethana do té ishte e pérshtatshme t'i udhézojé viktimat té€ ngrené padi
civile né gjykatat e tjera té Kosovés, ose, ndryshe, né pajtim me nenin 22(8) té Ligjit,
“[KJur trupi gjykues ose paneli i Gjykatés sé Apelit t¢ Dhomave té Specializuara e
gjykon té akuzuarin si fajtor pér ndonjé krim”, té “nxjerré urdhér drejtpérdrejt kundér
personit té akuzuar, ku e specifikon zhdémtimin e duhur ndaj viktimave, kolektivisht

apo individualisht, ose né lidhje me ata viktima”.

19. Trupi Gjykues éshté i mendimit, se nuk do té ishte e pérshtatshme sikurse
pérmendet né nenin 22(9) té Ligjit, qé t'i udhézojé viktimat t€ ngrené padi civile né

gjykatat e tjera té Kosovés, pa pércaktuar fillimisht nése viktimat do té kené mjete
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juridike té pérshtatshme né lidhje me kérkesat e tyre pér kompensim né pérputhje me

tekstet juridike pérkatése té pérmendura né pjesén II té kétij vendimi.

20. Trupi Gjykues éshté i mendimit se i nevojitet njé aktekspertizé pér té qartésuar
nése gjykatat shtetérore né Kosové ofrojné mundési reale pér viktimat e krimeve té
pretenduara té pérmendura né paragrafin 2 t€ vendimit aktual né lidhje me kérkesat
pér kompensim, dhe né rast se zhdémtimet miratohen me vendime té nxjerra nga
gjykatat shtetérore né Kosové, qé ato vendime té zbatohen. Varésisht nga pérfundimet
e aktekspertizés, Trupi Gjykues do té duhet t€ vendosé lidhur me organizimin e
procesit pér zhdémtim né kété ¢éshtje gjyqgésore, gé si¢ u diskutua mé sipér mund té
keté ndikim né organizimin e pérgjithshém té gjykimit. Pér kété arsye, Trupi Gjykues
ka nevojé urgjente qé té marré njé aktekspertizé té tillé, me géllim qé té organizojé sa
mé shpejt njé proces té tillé dhe g€, né kohé, té marré parashtrimet e pérmendura né

nenin 22(11) té Ligjit.

21. Trupi Gjykues thekson se né pajtim me rregullén 23(5) té Rregullores, Zyra e
Pjesémarrjes sé Viktimave (ZPV) éshté njési e Zyrés Administrative qé i éshté besuar
administrimi i sistemit té pjesémarrjes sé viktimave sikurse parashihet né nenin 22 té
Ligjit, i cili u referohet si té drejtave té viktimave pér pjesémarrje né procese, po ashtu

dhe pér zhdémtim.

22. Pér rrjedhojé, Trupi Gjykues kérkon nga ZPV-ja qé deri té premten, mé 4 gershor
2021, té parashtrojé njé listé me tre eksperté pérkatés, me njé pérmbledhje té
kualifikimeve té tyre, té cilét do t€ mund té pérgatisin njé raport té tillé pér Trupin
Gjykues. Kéta eksperté duhet té kené dijeni té thellé dhe/ose pérvojé solide té
funksionimit té sistemit juridik t€ Kosovés lidhur me kérkesat pér kompensim té
parashtruara nga viktimat e proceseve té krimeve té luftés té ngjashme me procesin

aktual.
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23. Mbrojtési i té akuzuarit dhe mbrojtésja e viktimave do té ftohen g€, brenda dhjeté
(10) ditésh nga parashtrimi i ZPV-sé, té parashtrojné vérejtjet e tyre mbi listén e
parashtruar té ekspertéve dhe té propozojné pyetje pér té cilat eksperti (ekspertét e
zgjedhur pérfundimisht prej Trupit Gjykues, do té japé (do té japin) pérgjigje né
raportin e tyre. Mé tej, Trupi Gjykues do té japé udhézime pér ekspertin (ekspertét) e

zgjedhur.

IV. VENDIM
24. Pér arsyet e lartpérmendura, Trupi Gjykues:

a. URDHERON ZPV-né té parashtrojé deri té premten, 4 qershor 2021, njé
listé me tre eksperté pérkatés té cilét jané né dispozicion brenda njé kohe
té shkurtér, me qgéllim gé té pérpilojné aktekspertizén e pérmendur né

paragrafét 20 dhe 22 té vendimit aktual;

b. URDHERON mbrojtésin e té akuzuarit dhe mbrojtésen e viktimave té
parashtrojné vérejtjet e tyre, brenda dhjeté (10) ditésh nga njoftimi pér

parashtrim nga ZPV-ja, né pérputhje me paragrafin 23 té vendimit aktual.

/nénshkrim/
Gjykatése Mapi Veld-Folia
Kryegjykatése
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/nénshkrim/

Gjykatés Zhilber Biti

E enjte, 20 maj 2021
Né Hagé, Holandé.
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